
MODIFIED LIGHT PALMA PROFILE 8.6 BLACKOUT REMAGE STYLE
BARREL - 8.6 BLACKOUT 16" 1-3 TWIST MODIFIED LIGHT PALMA
REMAGE BBL

Faxon Firearms is proud to partner with Q on the development of barrels for
their revolutionary new round, 8.6 Blackout (8.6 BLK). With barrels employing
an impressive 1:3 twist rate, 8.6 BLK channels rotational energy to increase
energy on-target. As with all Faxon Barrels, these 8.6 BLK barrels are
machined from raw bar stock in their greater Cincinnati Facility. Faxon 8.6 BLK
barrels are fully stress-relieved, air-gauge tested, Magnetic Particle Inspected,
and 11-degree target crowned to ensure superior accuracy. Constructed of
416-R Stainless Steel, each barrel goes through a battery of tests at each
operation until finished in Nitride and final inspected. All Faxon Barrels are
individually checked for headspace by precision custom hardened gauges and
are backed by the Faxon Lifetime Guarantee. Faxon RemAge© Style Barrels
for 8.6 BLK ship with a Thread Protector, Taper Adapter, and Faxon RemAge©
Style Barrel Nut. Faxon's barrel nut uses a standard AR Armorer's Castlenut
Wrench profile. Consumer Note: At the time of release, 8.6 BLK is not SAAMI
certified. Please use appropriate caution while firing and when using reloaded
ammunition.

Attributes

Name: 8.6 BLACKOUT 16" 1-3 TWIST MODIFIED LIGHT PALMA REMAGE BBL
Manufacturer: FAXON FIREARMS
Product no.: 430102300
Mfr. No.: 700B863N16NMQ
Barrel Weight: 2 lbs
Cartridge: 8.6 Blackout
Contour: Modified Light Palma
Finish: Black
Gas System Length: Carbine
Length: 16''
Make: Remington
Model: 700
Muzzle Threads: M18x1.5
Twist: 1-3
Delivery weight: 1.678kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 794mm
UPC: 816341026414

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den MODIFIED LIGHT
PALMA PROFILE 8.6 BLACKOUT REMAGE STYLE
BARREL
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MODIFIED LIGHT PALMA PROFILE 8.6 BLACKOUT REMAGE STYLE
BARREL von Faxon Firearms. Dieser Lauf wurde entwickelt, um Ihnen eine hervorragende Leistung und Präzision
zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass alle nichtlebensmittelbezogenen Produkte, einschließlich neuer Technologien und
OnlineKäufe, sicher verwendet werden.
Informieren Sie sich über Risiken, die möglicherweise nicht durch andere EUGesetze abgedeckt sind.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.
Beachten Sie besondere Schutzmaßnahmen für gefährdete Gruppen, wie Kinder.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Lauf nur mit der vorgesehenen Munition (8.6 Blackout).
Achten Sie darauf, dass der Lauf korrekt montiert und sicher befestigt ist.
Überprüfen Sie den Lauf regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigungen.
Halten Sie den Lauf von Kindern und unbefugten Personen fern.
Tragen Sie beim Schießen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und
Schutzbrille.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Verwenden Sie die mitgelieferte Faxon RemAge© Style Laufmutter und den Gewindeschutz.
Montieren Sie den Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers und verwenden Sie
standardisierte ARWerkzeugschlüssel.
Überprüfen Sie nach der Installation die Kopfspielmessung mit präzisen, maßgefertigten
gehärteten Messwerkzeugen.

Nutzung:

Vergewissern Sie sich, dass Sie die richtige Munition verwenden und dass Ihr Gewehr für die
Verwendung mit 8.6 Blackout geeignet ist.
Führen Sie vor jedem Schießen eine gründliche Inspektion des Laufs durch.
Achten Sie darauf, dass Sie in einem sicheren und genehmigten Schießbereich schießen.
Halten Sie sich an alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Schießens.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Lauf gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Informieren Sie sich über die umweltgerechte Entsorgung von Metallabfällen in Ihrer Region.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des MODIFIED LIGHT PALMA PROFILE 8.6 BLACKOUT
REMAGE STYLE BARREL wenden Sie sich bitte an den Kundendienst von Faxon Firearms oder besuchen Sie die
offizielle Website.

Bitte beachten Sie, dass zum Zeitpunkt der Veröffentlichung der 8.6 Blackout nicht SAAMIzertifiziert ist. Seien
Sie beim Schießen und bei der Verwendung von nachgeladenen Munitionen entsprechend vorsichtig. Achten Sie
darauf, die Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um ein sicheres Schießerlebnis zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for MODIFIED LIGHT
PALMA PROFILE 8.6 BLACKOUT REMAGE STYLE
BARREL
Introduction
Thank you for choosing the MODIFIED LIGHT PALMA PROFILE 8.6 BLACKOUT REMAGE STYLE BARREL. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure your safe use and handling of this product.
Please read and understand the information presented in this document before using the barrel.

General Safety Guidelines
Ensure that the barrel is compatible with your firearm model before installation.
Always handle firearms with care and treat them as if they are loaded.
Store the barrel and any related firearm components in a secure location, away from children and
unauthorized users.
Regularly inspect the barrel for signs of wear or damage before each use.
Follow all local, state, and national laws regarding firearms and ammunition.
Be aware that the 8.6 Blackout (8.6 BLK) is not SAAMI certified. Use appropriate caution when firing and
when using reloaded ammunition.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when firing.
Ensure that the firing area is clear of obstructions and bystanders.
Use only ammunition that is specifically designed for the 8.6 Blackout cartridge.
Do not exceed the manufacturer's recommended load specifications.
Be mindful of your surroundings and ensure that you have a safe backdrop when firing.
If you experience any malfunctions, cease firing immediately and conduct a thorough inspection of the
barrel and firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition before beginning installation.
Use appropriate tools to install the barrel securely onto the firearm.
Follow the manufacturer's instructions for installing the Faxon RemAge© Style Barrel Nut and
ensure it is tightened to the recommended torque specifications.
Install the Thread Protector and Taper Adapter as needed.

Usage2.

After installation, conduct a function check to ensure that the firearm operates correctly with the
new barrel.
Fire the firearm in a safe location, following all standard firearm safety practices.
Regularly clean and maintain the barrel to ensure optimal performance and longevity.
Keep a record of the number of rounds fired through the barrel for maintenance purposes.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn barrels in accordance with local regulations.
Do not discard barrels in regular waste. Contact local authorities for proper disposal methods.
Ensure that all components, including packaging materials, are disposed of responsibly.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the MODIFIED LIGHT PALMA PROFILE 8.6 BLACKOUT REMAGE STYLE BARREL, please
reach out to your local dealer or the manufacturer.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of those around you is our
top priority. Enjoy your shooting experience responsibly!



Guide de Sécurité pour le Canon MODIFIED LIGHT
PALMA PROFILE 8.6 BLACKOUT REMAGE
Introduction
Merci d'avoir choisi le canon MODIFIED LIGHT PALMA PROFILE 8.6 BLACKOUT REMAGE de Faxon Firearms. Ce
guide a été élaboré pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit. Il est important de lire
attentivement ces instructions avant d'utiliser le canon afin de minimiser les risques et garantir votre sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des personnes ayant une formation adéquate en
matière de manipulation d'armes à feu.
Vérifie toujours que le canon est en bon état avant chaque utilisation.
Ne jamais pointer le canon vers quelque chose que tu ne souhaites pas détruire.
Garde le canon hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Informetoi sur les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et la possession d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement des munitions appropriées pour le canon 8.6 Blackout.
Ne tire pas si le canon est obstrué ou endommagé.
Porte toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation du canon.
Ne jamais modifier le canon ou utiliser des accessoires non approuvés par le fabricant.
En cas de défaillance ou de problème, cesse immédiatement l'utilisation et consulte un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assuretoi que toutes les pièces sont présentes avant de commencer l'installation.
Suis les étapes cidessous pour installer le canon :

Retire l'ancien canon de l'arme en suivant les instructions du fabricant.1.
Installe le canon MODIFIED LIGHT PALMA en alignant les filetages.2.
Utilise un écrou de canon de style RemAge© pour fixer le canon.3.
Assuretoi que toutes les connexions sont sécurisées et vérifie qu'il n'y a pas de jeu.4.

Utilisation

Avant de tirer, vérifie que l'arme est en mode de sécurité.
Charge l'arme uniquement lorsque tu es prêt à tirer.
Tire dans une zone de tir sécurisée et désignée.
Respecte les règles de sécurité des armes à feu à tout moment.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, faisle traiter par un professionnel qualifié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à te renseigner auprès



de ton détaillant ou à consulter le site web de Faxon Firearms pour des informations supplémentaires et des
mises à jour de sécurité.

Merci de respecter ces directives de sécurité pour garantir une expérience d'utilisation sûre et agréable avec
votre canon MODIFIED LIGHT PALMA PROFILE 8.6 BLACKOUT REMAGE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MODIFIED
LIGHT PALMA PROFILE 8.6 BLACKOUT REMAGE
STYLE BARREL
Introduzione
Grazie per aver scelto il MODIFIED LIGHT PALMA PROFILE 8.6 BLACKOUT REMAGE STYLE BARREL di Faxon
Firearms. Questo prodotto è progettato per garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante
seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo munizioni compatibili con il calibro 8.6 Blackout.
Non superare il numero massimo di colpi raccomandato per il tuo specifico utilizzo.
Indossa sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Assicurati che l'area di tiro sia sicura e priva di ostacoli.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Segui tutte le leggi locali e nazionali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.1.
Rimozione della vecchia canna: Segui le procedure appropriate per rimuovere la canna esistente dalla2.
tua arma.
Installazione della nuova canna:3.

Posiziona la canna MODIFIED LIGHT PALMA PROFILE 8.6 BLACKOUT sulla tua arma.
Assicurati che la canna sia ben fissata e che tutte le viti siano serrate correttamente.
Utilizza un dado per canna in stile Faxon RemAge© per garantire una corretta installazione.

Controllo finale: Verifica che non ci siano spazi vuoti e che la canna sia allineata correttamente.4.

Uso

Assicurati che l'arma sia in modalità di sicurezza prima di caricare.
Carica l'arma solo in un'area di tiro sicura.
Segui le procedure di mira e sparo corrette.
Dopo l'uso, assicurati di pulire e mantenere la canna secondo le istruzioni del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento delle armi e dei componenti delle armi.
Non abbandonare il prodotto in luoghi non autorizzati.



Se hai domande sullo smaltimento, contatta le autorità locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere il numero di modello e altri dettagli del prodotto a portata di mano per ricevere assistenza
rapida.

Conclusione
Il MODIFIED LIGHT PALMA PROFILE 8.6 BLACKOUT REMAGE STYLE BARREL è progettato per offrire prestazioni
eccellenti e sicurezza. Seguire attentamente queste linee guida di sicurezza ti aiuterà a garantire un'esperienza
di utilizzo sicura e soddisfacente.



Brukerveiledning for MODIFIED LIGHT PALMA
PROFILE 8.6 BLACKOUT REMAGE STYLE BARREL
Introduksjon
Takk for at du valgte Faxon Firearms MODIFIED LIGHT PALMA PROFILE 8.6 BLACKOUT REMAGE STYLE BARREL.
Denne veiledningen gir viktig informasjon om sikker bruk, installasjon, og vedlikehold av produktet. Vennligst
les denne veiledningen nøye før bruk for å sikre trygg og effektiv drift.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Undersøk for synlige skader eller defekter.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr, inkludert øre og øyevern, når du håndterer våpen.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre uautoriserte personer.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående bruk av våpen og ammunisjon.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet med ammunisjon som ikke er anbefalt eller som er omreloadet.
Kontroller at løpets gjenger og tilkoblinger er rene og fri for smuss før installasjon.
Bruk kun verktøy som er spesifisert for installasjon av dette produktet for å unngå skade.
Vær oppmerksom på at 8.6 BLK ikke er SAAMIsertifisert. Utvis forsiktighet ved skyting.
Hold alltid våpenet rettet i en sikker retning når det ikke er i bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Kontroller at alle deler er til stede og i god stand.
Les produsentens spesifikasjoner nøye før installasjon.

Installasjon2.

Fjern det eksisterende løpet fra våpenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Installer det nye løpet ved å følge disse trinnene:

Plasser løpet i våpenets hylse og sørg for at det er riktig justert.
Bruk en standard AR Armorer's Castlenut Wrench for å feste løpet sikkert.
Kontroller at løpet er ordentlig festet og at det ikke er noen løse deler.

Bruk3.

Last våpenet med anbefalt ammunisjon.
Test våpenet på en trygg og kontrollert skytebane.
Følg alltid sikkerhetsprosedyrer under skyting.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det avhendes i samsvar med lokale forskrifter for
avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet sammen med vanlig husholdningsavfall. Ta kontakt med en lokal
avfallshåndteringsenhet for riktig avhending.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere støtte og informasjon, vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsentens kundeservice.

Vi takker for at du valgte Faxon Firearms. Vi ønsker deg trygg og tilfredsstillende bruk av ditt nye produkt.



Turvallisuusohjeet: MODIFIED LIGHT PALMA
PROFILE 8.6 BLACKOUT REMAGE STYLE BARREL
Johdanto
Kiitos, että valitsit MODIFIED LIGHT PALMA PROFILE 8.6 BLACKOUT REMAGE STYLE BARREL tuotteen. Tämä ohje
opastaa sinua turvallisessa käytössä, asennuksessa ja huollossa. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöön, johon aiot sen hankkia.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Säilytä tuote lapsilta ja muilta haavoittuvilta ryhmiltä suojassa.
Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä tuotteen käytössä.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvaroitukset käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, kun käsittelet tai käytät tuotetta.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Vältä altistumista liialliselle lämpötilalle tai kosteudelle, jotka voivat vaikuttaa tuotteen turvallisuuteen.
Käytä vain suositeltuja patruunoita (8.6 Blackout) ja varmista, että ne ovat hyvälaatuisia ja
asianmukaisesti ladattuja.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue valmistajan ohjeet ennen asennusta.
Asenna piippu huolellisesti ja varmista, että kaikki osat ovat tiukasti paikallaan.
Tarkista, että kierresuojus ja kartiomallin sovitin on asennettu oikein.
Käynnistä ase turvallisessa ympäristössä, jossa ei ole muita henkilöitä.
Harjoittele turvallista ampumista ja aseenkäsittelyä ennen tuotteen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tutustu heidän verkkosivustoonsa. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.



Säkerhetsanvisningar för MODIFIED LIGHT PALMA
PROFILE 8.6 BLACKOUT REMAGE STYLE BARREL
Introduktion
Tack för att du valt Faxon Firearms MODIFIED LIGHT PALMA PROFILE 8.6 BLACKOUT REMAGE STYLE BARREL.
Denna guide innehåller viktiga säkerhetsanvisningar och riktlinjer för korrekt användning av produkten.
Vänligen läs igenom denna information noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ alltid att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd endast ammunition som är avsedd för 8.6 Blackout.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat när du hanterar det.
Håll alltid vapnet riktat bort från dig själv och andra.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Förvara alltid ammunition och vapen utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att pipan är korrekt monterad och att alla skruvar är åtdragna innan användning.
Undvik att skjuta med en pipa som har synliga skador eller tecken på slitage.
Var medveten om att 8.6 BLK inte är SAAMIcertifierad vid tidpunkten för lanseringen. Använd lämplig
försiktighet vid skjutning.
Använd alltid lämplig ammunition och kontrollera att den är korrekt laddad.
Undvik att skjuta om det finns några tecken på blockering i pipan.

Instruktioner för installation och användning

Installation av pipan:1.

Se till att vapnet är oladdat.
Ta bort den gamla pipan enligt tillverkarens instruktioner.
Montera den nya Faxon 8.6 BLKpipan på vapnet.
Använd en standard AR Armorer's Castlenut Wrench för att säkra pipan.
Kontrollera att pipan är korrekt installerad innan användning.

Användning av pipan:2.

Ladda vapnet med lämplig 8.6 Blackoutammunition.
Kontrollera att vapnet är i säkert läge innan du skjuter.
Följ alltid säkerhetsrutiner för skjutning och hantering av vapen.

Underhåll:3.

Rengör pipan regelbundet för att säkerställa optimal prestanda.
Inspektera pipan för skador efter varje användning.

Avfallshantering
Avfall som uppstår vid användning av produkten, inklusive tomma hylsor, bör hanteras enligt lokala
föreskrifter för farligt avfall.



Förvara alltid ammunition och vapen på ett säkert ställe och se till att de inte hamnar i fel händer.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
din återförsäljare.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din
MODIFIED LIGHT PALMA PROFILE 8.6 BLACKOUT REMAGE STYLE BARREL. Tack för att du är en ansvarsfull
användare!



Bezpečnostní pokyny pro uživatele hlavně
MODIFIED LIGHT PALMA PROFILE 8.6 BLACKOUT
REMAGE STYLE BARREL FAXON FIREARMS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili hlaveň MODIFIED LIGHT PALMA PROFILE 8.6 BLACKOUT REMAGE STYLE BARREL
od společnosti Faxon Firearms. Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a informace, které vám
pomohou správně a bezpečně používat tento produkt. Před použitím si pečlivě přečtěte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze osobami, které jsou obeznámeny s bezpečným zacházením se
zbraněmi.
Před každým použitím důkladně zkontrolujte hlaveň a zbraň, zda nejsou poškozené nebo znečištěné.
Používejte pouze doporučenou munici (8.6 Blackout) a dodržujte pokyny pro přebíjení.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při střelbě vždy noste vhodné ochranné brýle a sluchátka.
V případě jakéhokoli poškození nebo selhání výrobku okamžitě přestaňte používat a obraťte se na
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je hlaveň správně nainstalována a zajištěna na zbrani.
Při manipulaci se zbraní mějte vždy prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni vystřelit.
Nikdy nesměřujte hlaveň na nic, co nechcete zasáhnout.
Vždy mějte na paměti, že zbraň může být nabitá, i když si myslíte, že je prázdná.

Pokyny pro instalaci a použití
Instalace:1.

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje a díly k instalaci.
Odšroubujte starou hlaveň a pečlivě ji odstraňte.
Připevněte novou hlaveň Faxon 8.6 BLK a ujistěte se, že je správně zajištěna.
Zkontrolujte, zda jsou závity a matice správně utaženy.

Použití:2.
Používejte pouze doporučenou munici a dodržujte pokyny pro její použití.
Před každým výstřelem zkontrolujte zbraň a ujistěte se, že je v bezpečném stavu.
V případě neobvyklého chování zbraně okamžitě přestaňte střílet a nechte ji zkontrolovat
odborníkem.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku postupujte v souladu s místními předpisy o odpadech a ekologii.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na zbraně pro správnou likvidaci.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se prosím obraťte na autorizovaného prodejce
nebo výrobce. Vždy se ujistěte, že máte aktuální informace a dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.



Děkujeme vám za výběr výrobku Faxon Firearms. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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